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LIITE 

 

Neuvoston päätelmät aavikoitumisesta, maaperän huonontumisesta ja kuivuudesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO 

1. TOISTAA sitoutumisensa kestävän kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelmaan ja sen kestävän 

kehityksen tavoitteisiin, erityisesti tavoitteeseen 15.3, jolla pyritään taistelemaan aavikoitumista 

vastaan, ennallistamaan huonontunut maaperä esimerkiksi aavikoitumiselle, kuivuudelle ja 

tulville altistuneilla alueilla ja saavuttamaan maaperän huonontumisen nollataso vuoteen 2030 

mennessä globaalisti; 

2. MUISTUTTAA, että aavikoituminen, maaperän huonontuminen ja kuivuus (DLDD) aiheuttavat 

merkittäviä ympäristöllisiä, taloudellisia, sosiaalisia ja turvallisuuteen liittyviä haasteita 

kestävälle kehitykselle, ja ON HUOLISSAAN kuivuusjaksojen yleistymisestä ja 

voimistumisesta sekä aavikoitumisen ja maaperän huonontumisen kiihtymisestä 

maailmanlaajuisesti ja EU:ssa; TOTEAA, että YK:n aavikoitumissopimus (UNCCD) on 

aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden maailmanlaajuisten torjuntatoimien 

kulmakivi; 

3. TUNNUSTAA useiden sidosryhmien välisten kumppanuuksien merkityksen, sillä ne kokoavat 

yhteen monenvälisiä organisaatioita, julkishallintoja, kansalaisjärjestöjä, yksityistä sektoria, 

paikallisyhteisöjä, viljelijöitä, metsänhoitajia, paimentolaisia ja maan hoitajia, alkuperäiskansoja 

ja muita maankäyttäjiä, sekä yhteenliittymien merkityksen aavikoitumisen, maaperän 

huonontumisen ja kuivuuden torjumiseksi ja maaperän huonontumisen nollatason 

saavuttamiseksi, ja SUHTAUTUU MYÖNTEISESTI sellaisiin aloitteisiin kuin kansainvälinen 

kuivuuteen sopeutumista käsittelevä allianssi, Suuri vihreä muuri ja sen Accelerator-väline sekä 

Kansainvälinen laidunmaiden ja paimentolaisten vuosi, joilla edistetään maailmanlaajuisia 

toimia kuivuusresilienssin kehittämiseksi, aavikoitumisen torjumiseksi ja maaperän 

huonontumisen pysäyttämiseksi ja suunnan kääntämiseksi; 

4. PALAUTTAA MIELEEN kesäkuussa 2024 annetut neuvoston päätelmät ”Kahdeksannen 

ympäristöalan toimintaohjelman väliarviointi – Askelmerkit vihreälle, oikeudenmukaiselle ja 

osallistavalle siirtymälle kestävään Eurooppaan” ja erityisesti niissä annetun kehotuksen 

noudattaa kansainvälisellä tasolla järjestelmällistä ja johdonmukaista EU:n lähestymistapaa, 

jolla torjutaan ilmastonmuutosta, saastumista, metsäkatoa, maaperän huonontumista, maan 

käyttöönottoa ja luonnon monimuotoisuuden köyhtymistä, erityisesti vauhdittamalla ja 

lisäämällä YK:n viidennessä ympäristökokouksessa (UNEP/EA.5/Res.5) määriteltyjen 

luontopohjaisten ratkaisujen toteuttamista; 
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EU:N SITOUMUSTEN VAHVISTAMINEN AAVIKOITUMISEN, MAAPERÄN 

HUONONTUMISEN JA KUIVUUDEN TORJUNNASSA 

5. PALAUTTAA MIELEEN suositusten hyväksymisen käsittävät neuvoston päätelmät Euroopan 

tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomus 33/2018 ”Aavikoitumisen torjunta EU:ssa: 

kasvava uhka edellyttää enemmän toimia” ja KEHOTTAA komissiota ehdottamaan 

täysimääräiseen vaikutustenarviointiin perustuvaa sellaista yhdennettyä EU:n laajuista 

toimintasuunnitelmaa aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjumiseksi, 

jonka avulla pyritään kehittämään kuivuusresilienssiä ja saavuttamaan maaperän huonontumisen 

nollataso EU:ssa vuoteen 2030 mennessä; 

6. SUHTAUTUU MYÖNTEISESTI vuoteen 2030 ulottuvan EU:n maaperästrategian 

kunnianhimoiseen visioon kaikkien EU:n maaperäekosysteemien terveestä tilasta vuoteen 2050 

mennessä keinona pysäyttää ja kääntää aavikoituminen ja maaperän huonontuminen sekä 

ylläpitää veden luonnollista kiertokulkua, joka säätelee sisämaan sateita ja myötävaikuttaa 

vesiensuojeluun ja kykyyn sietää kuivuutta ja tulvia, sekä Horisontti Eurooppa -puiteohjelman 

puitteissa Euroopan maaperäsopimusta koskevaan missioon ja PANEE tässä yhteydessä 

MERKILLE keskustelujen edistymisen komission ehdotuksesta direktiiviksi maaperän 

seurannasta ja sietokyvystä (maaperän seurantalaki); 

7. KOROSTAA, että komission ja jäsenvaltioiden on pantava luonnon ennallistamista koskeva laki 

täytäntöön ensisijaisena asiana, mukaan lukien luontopohjaiset ratkaisut, joilla mittakaavallisesti 

lisätään uudistavan maankäytön suunnittelua ja ennakoivaa kuivuudenhallintaa; 

8. SUHTAUTUU MYÖNTEISESTI EU:n tasolla käynnissä oleviin toimiin ympäristölle 

haitallisten tukien tunnistamiseksi ja KOROSTAA, että on tärkeää ottaa huomioon niiden 

vaikutukset aavikoitumiseen, maaperän huonontumiseen ja kuivuuteen; TÄHDENTÄÄ, että 

keskipitkälle aikavälille olisi asetettava kunnianhimoisia tavoitteita tällaisten tukien 

lakkauttamiseksi asteittain tai niiden uudistamiseksi; 

9. TUNNUSTAA, että maankäyttö ja vesienhoito liittyvät toisiinsa; PAINOTTAA, että kuivuuden 

ja puolikuivien ilmasto-olosuhteiden varalta tehtävässä suunnittelussa ja hallinnassa on tärkeää 

noudattaa yhdennettyä toimintamallia, ja KEHOTTAA jäsenvaltioita, joihin kohdistuu 

kuivuuden ja/tai veden niukkuuden riski, laatimaan tarvittaessa kuivuusriskien 

hallintasuunnitelmia, joita koordinoidaan asiaankuuluvien politiikkojen mukaisten ja niihin 

sisällytettyjen toimien kanssa, mukaan lukien asiaankuuluvien politiikan alojen yleinen 

suunnittelu, erityisesti vesipolitiikan puitedirektiivissä määriteltyjen vesikysymysten osalta; 

10. MYÖNTÄÄ, että inhimillisen turvallisuuden kannalta on ratkaisevan tärkeää huolehtia 

luonnonvarojen kuten maan ja veden suojelusta ja että aavikoituminen, maaperän 

huonontuminen ja kuivuus sekä veden niukkuus voivat lisätä pakkomuuton, epävakauden, 

turvattomuuden ja konfliktien riskiä; 
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11. KOROSTAA jatkuvaa tukea, jota EU ja sen jäsenvaltiot antavat maailmanlaajuisella, 

alueellisella ja kansallisella tasolla ulkoisen toiminnan välineiden kuten NDICI – Globaali 

Eurooppa -välineen ja Global Gateway -strategian kautta; KEHOTTAA EU:ta ja sen 

jäsenvaltioita tuomaan esiin uudistavan maankäytön ja maanhallinnan tärkeää merkitystä 

ulkoisessa toiminnassaan ja jatkossakin edistämään kansainvälisiä kumppanuuksia ja 

sitoutumista aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjunnassa; 

12. KOROSTAA, että on tärkeää vauhdittaa aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja 

kuivuuden sisällyttämistä jatkossakin asiaankuuluviin politiikkoihin ja investointisuunnitelmiin 

maahan liittyvillä yhteistyöaloilla, erityisesti maataloudessa ja ruoantuotannossa (erityisesti 

agroekologisten ja maisemallisten toimintamallien avulla, mukaan lukien luonnonmukainen 

maatalous), maankäyttö- ja kaupunkisuunnittelussa, infrastruktuurissa ja vesienhoidossa; 

NÄKEE agroekologian sekä metsämaisemien ja ekosysteemien ennallistamisen potentiaalin 

yhdennettynä monialaisena toimintamallina, josta on monenlaista hyötyä paitsi maaperän ja 

maa-alueen ennallistamisessa ja hedelmällisyyden parantamisessa, myös biologisen 

monimuotoisuuden ja ekosysteemien, hiilen varastoinnin, ilmastonmuutokseen sopeutumisen, 

resurssitehokkuuden, ruokaturvan ja ravitsemuksen sekä taloudellisen kehityksen näkökulmasta; 

13. PITÄÄ johdonmukaista rahoitusta ensiarvoisen tärkeänä kestävän maankäytön ja maa-alueen 

ennallistamisen kannalta; PITÄÄ tarpeellisena tarkistaa nykyisistä välineistä saatavaa rahoitusta 

ja hyödyntää vaihtoehtoisia yksityisiä ja yhdistettyjä rahoituslähteitä, erityisesti jotta voidaan 

ottaa käyttöön toimia aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjumiseksi ja 

toteuttaa toimenpiteitä ekosysteemin ennallistamiseksi luontopohjaisten ratkaisujen käytön 

pohjalta; 

14. KOROSTAA, että uudistavat maankäyttökäytännöt, ennallistamistoimet ja toimet metsäkadon ja 

metsien tilan heikkenemisen pysäyttämiseksi vuoteen 2030 mennessä ovat keskeisellä sijalla 

maaperän huonontumisen nollatason saavuttamisessa maailmanlaajuisesti. Tässä yhteydessä on 

tärkeää päästä kestäviin, jäljitettäviin ja läpinäkyviin arvoketjuihin, joissa maataloustuotanto on 

kytketty irti metsäkadosta sekä metsien ja maaperän huonontumisesta, samanaikaisesti kun 

tunnustetaan kysyntä- ja tarjontapuolen toimenpiteiden merkitys; 

15. TUNNUSTAA YK:n ”Early Warnings for All” -aloitteen tärkeän merkityksen kuivuuden 

seurantaa ja ennustamista koskevan kansainvälisen yhteistyön ja datan integroinnin 

vahvistamisessa; 

16. KOROSTAA, että on tärkeää noudattaa WHO:n yhteinen terveys -mallia aavikoitumisen, 

maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjunnassa ja mahdollistaa rakenteelliset keskustelut 

politiikan johdonmukaisuudesta asiaankuuluvien alojen ja tieteenalojen välillä paikallisella, 

kansallisella, alueellisella ja kansainvälisellä tasolla; 
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EU:N PRIORITEETIT YK:N AAVIKOITUMISSOPIMUKSEN SOPIMUSPUOLTEN 16. 

KONFERENSSISSA JA SEN JÄLKEEN 

17. ILMAISEE huolensa sen johdosta, että globaaleihin maavaroihin kohdistuva paine kasvaa koko 

ajan, ja TOTEAA, että juurisyitä maaperän huonontumiseen globaalisti ovat muun muassa 

kestämätön luonnonvarojen hallinta, maankäytön muutos, luontokato, kestämätön maatalous ja 

maatalouden laajentaminen, metsäkato, asutuksen leviäminen, maaperän sulkeminen 

rakentamisella, maaseudun väestökato, pilaantuminen, ilmastonmuutos sekä kaivostoiminta ja 

louhinta; 

18. ON TYYTYVÄINEN kuivuutta käsittelevän hallitustenvälisen työryhmän työhön ja PANEE 

MERKILLE sen raportoinnin vaihtoehdoista tehostaa kuivuuden ennakoivaa hallintaa 

maailmanlaajuisesti, ON TYYTYVÄINEN myös UNCCD:n strategiakehyksen 2018–2030 

väliarviointia käsittelevän hallitustenvälisen työryhmän (IWG-MTE) työhön ja PANEE 

MERKILLE sen raportoinnin prioriteettien määrittämisestä ja suositusten laatimisesta 

UNCCD:n strategiakehyksen jälkimmäiselle puoliskolle; 

19. KOROSTAA tarvetta tehostaa toimia kaikilla tasoilla, jotta voidaan estää aavikoitumista, 

maaperän huonontumista ja kuivuutta ja puuttua niiden taustatekijöihin, erityisesti 

valtavirtaistamalla ja skaalaamalla aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden 

torjunnan tunnistettuja ja toimiviksi todettuja ratkaisuja, mukaan lukien luonnonvarojen kestävä 

hallinta, kiertotalous, uudistava maankäyttö, peltometsätalous ja kestävät laidunnustekniikat, 

agroekologiset toimintamallit ja ennakoiva kuivuudenhallinta; 

20. Maaperän huonontumisen nollatason saavuttamiseksi vuoteen 2030 mennessä KEHOTTAA 

muuttamaan maatalous- ja elintarvikejärjestelmiä siten, että niistä saadaan kestäviä, 

kuivuusresilienttejä ja ilmastoälykkäitä, FAO:n Maailman ruokaturvakomitean (CFS) 

ruokaturvaa ja ravitsemusta käsittelevän korkean tason asiantuntijaryhmän määrittelemien 

agroekologian 13 periaatteen pohjalta ja KOROSTAA Agroecology Coalition -yhteenliittymän 

ja kansainvälisen neljän promillen aloitteen merkittävää myötävaikutusta; 

21. PAINOTTAA tarvetta vahvistaa UNCCD:n tietopohjaa ja parantaa tiede- ja teknologiakomitean 

kautta annettavaa tukea, jotta helpotetaan tietoon perustuvaa päätöksentekoa; KOROSTAA 

tarvetta vahvistaa hyödyllisten välineiden tarjontaa tieteen ja politiikan rajapinnassa (SPI), jotta 

voidaan lisätä yhteistyötä ja -toimintaa SPI:n, hallitustenvälisen ilmastonmuutospaneelin ja 

kansainvälisen luontopaneelin välillä ja ottaa mukaan kansainvälisiä ja kansallisia 

tiedejärjestöjä, mukaan lukien tiedeyhteisö, sekä muita yhteisöjä; 
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22. KOROSTAA, että tehokas ja vaikuttava UNCCD:n sihteeristö ja kustannustehokkuudeltaan 

tarkoituksenmukainen tasapainoinen talousarvio ovat ennakkoedellytyksiä UNCCD:n 

luotettavan hallinnon ja varainhoidon varmistamiseksi; TOISTAA, että on tärkeää ottaa 

huomioon yhteisen tarkastusyksikön tiiviissä vuoropuhelussa UNCCD:n sopimuspuolten kanssa 

antamat suositukset, erityisesti hyvän hallinnon, tehokkuuden, läpinäkyvyyden, 

puolueettomuuden, vastuuvelvollisuuden ja riskinhallinnan periaatteet; 

23. ON TYYTYVÄINEN Maailmanlaajuisen ympäristörahaston (GEF) ja UNCCD:n väliseen 

hyvään yhteistyöhön, jonka ansiosta on äskettäin kasvatettu GEF-tukea, jolla autetaan 

sopimusvaltioita täyttämään raportointivelvoitteensa ja panemaan täytäntöön muutosvoimaisia 

hankkeita ja ohjelmia maaperän huonontumisen nollatason saavuttamiseksi, mukaan lukien 

niiden vapaaehtoiset tavoitteet maaperän huonontumisen nollatason suhteen, ja laatimaan niiden 

kansalliset suunnitelmat kuivuuden varalta; 

24. OTTAA HUOMIOON GEF:n tulevan yhdeksännen lisärahoituksen (GEF-9) ja NÄKEE, että 

UNCCD:n sopimuspuolten konferenssilla on tässä tilaisuus pyytää, että merkittävä osuus GEF-

9:stä osoitetaan painopistealaan ”Maaperän huonontuminen” samalla, kun tavoitellaan 

rinnakkaishyötyjä GEF:n neljän muun painopistealan kanssa; 

25. KOROSTAA sukupuolten tasa-arvon ja kaikkien naisten ja tyttöjen valtautumisen merkitystä 

kuten tehtiin aavikoitumissopimuksen sopimuspuolten 15. konferenssin, joka pidettiin 

Abidjanissa, yhteydessä annetussa julkilausumassa, jonka mukaan sukupuolten tasa-arvo on 

avain onnistuneeseen maa-alueen ennallistamiseen. Naisten maanomistusoikeuksia, 

osallistumista päätöksenteko-, suunnittelu- ja täytäntöönpanoprosesseihin, valmiuksien 

kehittämistä sekä pääsyä arvoketjujen ja rahoitusvälineiden piiriin on lujitettava, jotta voidaan 

varmistaa UNCCD:n sukupuolitietoinen ja muutosvoimainen täytäntöönpano; 

26. PITÄÄ MYÖNTEISENÄ, että UNCCD:n sopimuspuolten 16. konferenssiin kutsutaan koolle 

sukupuolikysymyksiä ja nuorisoasioita käsittelevät työryhmät keskeisinä foorumeina edistää 

sukupuolten tasa-arvoa ja sukupolvien välistä tasa-arvoa yleissopimuksen täytäntöönpanon 

puitteissa; 

27. KOROSTAA Maailman ruokaturvakomitean (CFS) vapaaehtoisten maa- ja 

luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa koskevien ohjeistojen mukaisesti turvatun 

maanomistuksen merkitystä kestävän kehityksen sekä aavikoitumisen, maaperän 

huonontumisen ja kuivuuden torjunnan kannalta; 

28. KOROSTAA sen tärkeyttä, että alkuperäiskansat osallistuvat täysimääräisesti ja osallistavasti 

päätöksentekoprosesseihin vapaata ja tietoon perustuvaa ennakkosuostumusta koskevan 

oikeuden mukaisesti; 
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29. TÄHDENTÄÄ, että nuorten osallistumisen edistäminen on keskeisen tärkeää aavikoitumisen, 

maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjumiseksi; KOROSTAA tarvetta lisätä nuorten 

vaikutusmahdollisuuksia tarvittavien resurssien, koulutuksen, foorumien ja toimintapoliittisten 

välineiden avulla, jotta he voivat tehokkaasti osaltaan edistää UNCCD:n tehtävää; 

30. KOROSTAA koko yhteiskunnan kattavan lähestymistavan ja osallistavan päätöksentekoon 

osallistumisen merkitystä ja SITOUTUU edistämään suotuisaa toimintaympäristöä, joka 

vahvistaa kansalaisjärjestöjen aktiivista osallistumista ja osallistamista UNCCD:n puitteissa; 

MYÖNTÄÄ, että kansalaisjärjestöille ja UNCCD:n kansalaisjärjestöpaneelille on annettava 

riittävät resurssit ja koulutus, jotta ne voivat tehokkaasti osaltaan edistää UNCCD:n tehtävää; 

31. PANEE TYYTYVÄISENÄ MERKILLE häirinnän, mukaan lukien seksuaalinen häirintä, 

vastaiset YK:n menettelytapasäännöt ja KEHOTTAA varmistamaan niiden esteettömän 

soveltamisen ja täytäntöönpanon kaikissa UNCCD:n prosesseissa, erityisesti monenvälisissä 

konferensseissa; 

32. KEHOTTAA UNCCD:n sopimuspuolten konferenssia tarkastelemaan perusteellisemmin 

aavikoitumista, maaperän huonontumista ja kuivuutta edistävien haitallisten tukien vaikutusta; 

ja KANNUSTAA sitä painokkaasti ottamaan tämän asian sopimuspuolten seuraavan 

konferenssin esityslistalle, jotta voidaan käynnistää pohdinta siitä, miten tällaiset tuet voidaan 

asteittain lakkauttaa ja suunnata sen sijaan kestävämpiin maankäyttötapoihin ja näin edistää 

myös Kunmingin-Montrealin maailmanlaajuisen luonnon monimuotoisuuskehyksen tavoitteen 

18 täytäntöönpanoa; 

 

SYNERGIAT MUIDEN MONENVÄLISTEN YMPÄRISTÖSOPIMUSTEN JA 

KANSAINVÄLISTEN PROSESSIEN KANSSA 

33. TUNNUSTAA aavikoitumisen, maaperän huonontumisen ja kuivuuden, ilmastonmuutoksen, 

luontokadon, veden niukkuuden ja pilaantumisen keskinäisriippuvuudet ja kytkeytymisen 

toisiinsa; VAHVISTAA olevansa sitoutunut puuttumaan näihin hätätiloihin tehokkaalla, 

yhdennetyllä ja johdonmukaisella tavalla; KOROSTAA kestävän maankäytön ja maa-alueen 

ennallistamisen keskeistä roolia ja tarvetta puuttua veden, ravinnon, terveyden, maan, biologisen 

monimuotoisuuden, ilmaston, metsäkadon ja pilaantumisen edustamien eri sektoreiden välisiin 

kytköksiin vahvalla, kokonaisvaltaisella ja yhdennetyllä tavalla, joka käsittää yhteisesti 

hyödyllisiä strategioita sekä vahvoja yhteiskuntaan ja ympäristöön liittyviä suojatoimia, mukaan 

lukien YK:n viidennessä ympäristökokouksessa (UNEP/EA.5/Res.5) määritellyt luontoon 

perustuvat ratkaisut, ja ekosysteemilähtöisiä lähestymistapoja; KOROSTAA tarvetta minimoida 

kompromissit ja maksimoida synergiat; 
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34. ON TIETOINEN siitä, että biodiversiteettisopimuksen sopimuspuolten 16. konferenssi, YK:n 

ilmastosopimuksen osapuolten 29. konferenssi ja aavikoitumissopimuksen sopimuspuolten 16. 

konferenssi järjestetään peräkkäin, mikä tarjoaa ainutlaatuisen tilaisuuden siihen, että Rion 

yleissopimukset tukevat keskinäisesti toisiaan, ja tilaisuuden myötävaikuttaa YK:n kestävän 

kehityksen Agenda 2030 -toimintaohjelman täytäntöönpanoon ja sen kestävän kehityksen 

tavoitteiden saavuttamiseen sekä käsitellä ilmastonmuutosta, luontokatoa sekä aavikoitumista, 

maaperän huonontumista ja kuivuutta synergisesti; 

35. ON VAHVASTI SITOUTUNUT torjumaan luontokatoa, ekosysteemien, maan, veden ja 

valtamerten tilan heikkenemistä, ilmastonmuutosta ja pilaantumista tehokkaalla ja yhdennetyllä 

tavalla ja siksi KEHOTTAA tiivistämään ja tehostamaan yhteistyötä ja lujittamaan synergioita 

kolmen Rion yleissopimuksen ja muiden monenvälisten sopimusten ja aloitteiden kesken 

kaikilla tasoilla, mukaan lukien rahoituslaitokset, muut asiaankuuluvat YK:n aloitteet ja 

kansainväliset prosessit; 

36. KEHOTTAA parantamaan yhteistyötä biodiversiteettisopimuksen, ilmastosopimuksen ja 

aavikoitumissopimuksen kesken kaikilla tasoilla, erityisesti Kunmingin-Montrealin 

maailmanlaajuisen luonnon monimuotoisuuskehyksen, Pariisin sopimuksen ja maaperän 

huonontumisen nollatason saavuttamista koskevan tavoiteohjelman täytäntöönpanossa 

hyödyntämällä paremmin Rion yleissopimusten yhteistyöryhmää, syventämällä yhteistyötä ja 

synergioita asianomaisten COP-kokousten välillä vuonna 2024 ja sen jälkeen, jotta voidaan 

myös tutkia mahdollisuuksia yleissopimusten väliseen yhteiseen työskentelyyn, ja lisäämään 

yhteistyötä kansallisella tasolla, erityisesti biologista monimuotoisuutta koskevien kansallisten 

strategioiden ja toimintasuunnitelmien, kansallisesti määriteltyjen panosten, kansallisten 

sopeutumissuunnitelmien, kansallisten toimintaohjelmien, vapaaehtoisten maaperän 

huonontumisen nollatason saavuttamista koskevien suunnitelmien, kansallisten 

kuivuussuunnitelmien ja kansallisten ruokajärjestelmien väylien (National Food Systems 

Pathways) kehittämisessä, tarkistamisessa ja täytäntöönpanossa; 

37. Erityisesti siltä osin kuin on kyse metsäkadon torjunnasta ja tarpeesta tehostaa suojelua, 

ennallistamista ja kestävää metsätaloutta, ja ottaen huomioon YK:n metsäfoorumin 19. istunnon 

päätöslauselman YK:n metsästrategian väliarvioinnista sekä FAO:n ja metsäkomitea (COFO) 

myöhemmät päätökset KEHOTTAA hyödyntämään paremmin metsäkumppanuutta ja YK:n 

taloudellisten ja sosiaalisten asiain osastoa vahvistamaan yli sektorirajojen suuntautuvia 

tukitoimiaan, jotta voidaan jopa tehostaa ennakoivia monialaisia toimia aavikoitumisen, 

maaperän huonontumisen ja kuivuuden torjumiseksi. 
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